Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Epistle to the Philippians, Chapter 1

[TPOZ OIAIMIIHEIOYZ A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-1:1-2 Salutation to the saints, with overseers and deacons

The epistolary opening: senders — Paul and Timothy, slaves of Christ Jesus (1a); addressees — all the saints at Philippi, with the overseers and deacons (1b); the
grace-and-peace greeting from God the Father and the Lord Jesus Christ (2).

B 1:3-11 Thanksgiving and prayer for their love to abound

Thanksgiving for their partnership in the gospel from the first day (3-5), confident that God will complete the work he began (6); affection grounded in their
shared grace (7-8); and the prayer that their love may abound in knowledge and discernment, bearing the fruit of righteousness to God's glory (9-11).



C-1:12-18 Paul's imprisonment advancing the gospel

His circumstances have turned out for the gospel's advance (12): his bonds are known in Christ throughout the praetorium (13), emboldening most to speak the
word (14); some preach from envy, others from goodwill (15-17); yet whether in pretense or truth Christ is proclaimed — and at that Paul rejoices (18).

D-1:19-26 To live is Christ, to die is gain
He knows this will issue in his deliverance through their prayer and the Spirit (19), his eager hope that Christ be magnified in his body, whether by life or death
(20); for 'to live is Christ and to die is gain' (21); torn between the two — departing to be with Christ, far better, or remaining for their progress and joy (22-26).

E - 1:27-30 Live worthy of the gospel: stand firm, unafraid

Only let them conduct themselves worthily of the gospel, standing firm in one spirit, striving together for the faith (27), not frightened by opponents — a sign of
their salvation and the adversaries' destruction (28); for it has been granted them both to believe and to suffer for Christ (29), sharing the same conflict they saw
in Paul (30).

1 HabAog kai TiudOeoc doBAot Xpiotod 'Incod ndotv Toi¢ dyioic v Xp1ot® 'Incod Toic ovoty év d1AImolg
oLV £MOKOTOLC Kol O1aKOVOIC

Paul and Timothy, slaves of Christ Jesus, to all the saints in Christ Jesus who are at Philippi, with the
overseers and deacons:

LETTER OPENING | asynpETON —The epistolary superscription: senders (Paul and Timothy as slaves,
not 'apostle' — a warm, collegial letter) and addressees (all the saints at Philippi, uniquely 'with
overseers and deacons').

~ \ /4 ~
IMadAog Kal Tiuo00¢e0g dodAot
Paul and Timothy slaves
Nominative coordinating conjunction Nominative Nominative
subject (nominative of superscription) subject (coordinate) apposition to the senders
TadAog: the apostle's Roman cognomen; TidBeog: 'honoring God'; Paul's coworker, dobAog: bondservant, slave — total
the Greek letter-opening names the sender joined as co-sender — though the letter belonging to a master; notably Paul omits
first. speaks throughout in Paul's first-person 'apostle' here, a mark of the letter's

singular. intimacy.



”~ ™ - ™ ~

XpirotoD 'Incod gAY TOiG

of Christ Jesus to all the
Genitive Genitive Dative Dative
genitive of possession (ownership) genitive in apposition to Xp1oto0 indirect object (addressees) article
Xp1otég: 'Anointed, the Messiah; here ndg: 'all'; the recurrent 'all' of the letter
functionally a name-title for Jesus. (vv.4, 7, 8) — Paul embraces the whole
congregation.
[ 14 b X ~ )I ~
ayioig EV PLOTW noov
saints in Christ Jesus
Dative preposition + dative (sphere/union) Dative Dative
substantival adjective (addressees) dat. of sphere (union with Christ) apposition
aytog: 'holy one, saint'; set-apart ones — the 'in Christ' formula — the locus of their
covenant-people language now applied to sainthood is union with him.
the church.
~ 5 ] I'4
TO1G ovotlv EV q)l)\ITU'[OIC
those who are at Philippi
Dative Pres Act Ptc - Dat Pl Masc - eip{ preposition + dative (place) Dative
article (substantizes ptc.) substantival participle (locating the saints) dat. of place
— stative present ®iMrrou: Philippi, a Roman colony in
Macedonia; the first European church Paul
founded (Acts 16).
\ bl /4 \ /4
ouvv EMIOKOTOLG Kol SlaKOVOIC
with overseers and deacons
preposition + dative (accompaniment) Dative coordinating conjunction Dative
object of aUv (accompaniment) object of aUv (coordinate)
¢niokomog: 'overseer, guardian' (énf + Sidkovog: 'servant, minister'; here an
okoméw, 'watch over'); the only Pauline emerging office of service — perhaps tied

letter-opening to name local officers. to the church's gift to Paul (4:18).



2 Xap1g UIV Kal elpnvn ano B0l matpog NUGV Kal kKupiov 'Incod Xpiotod.
Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus Christ.

GREETING | asynpeToN The grace-and-peace blessing closing the salutation — Paul's reshaping of

the conventional Greek greeting, naming Father and Lord together as one source.

Ié € ~ \ b U4
Xapig vuwv KAl eipnvn
grace to you and peace
Nominative Dative coordinating conjunction Nominative
subject (nom. in greeting formula) dat. of recipient subject (coordinate)
Xapig: 'grace'; Paul reshapes the Greek elprivn: 'peace’; the Hebrew $além —
xaipewv greeting into 'grace! wholeness/well-being, the second half of
the doubled blessing.
b \ ~ \ € ~
aTOo Oe00 TATPOG Nu&OV
from God Father our
preposition + genitive (source) Genitive Genitive Genitive
object of drd (source) apposition to feod genitive of relationship

natip: 'Father'; the relational name for God
shared by Father and people.

~ - o~ ™ - N

Kal Kupilov 'Incod Xprotob
and the Lord Jesus Christ
coordinating conjunction Genitive Genitive Genitive

object of &nd (coordinate source) apposition apposition

kUp1og: 'Lord'; Father and Lord set in
parallel as one source of grace and peace.



3 E0xoplot® t@ Oe® pov Emi mdon tf] Lvela DUV
I thank my God upon every remembrance of you,

THANKSGIVING | asynpeton  The thanksgiving period opens (vv.3-11 are one long sentence):

gratitude to God prompted by every memory of the Philippians.

k) ~ ~ ~
EUX(XP]-O"C(O W 98({) qov
I thank the God my
Pres Act Indic 1 Sg - e0xapiotéw Dative Dative Genitive
main verb article indirect object (recipient of thanks) genitive of relationship

— customary present

evxaplotéw: 'give thanks'; the standard
verb opening a Pauline thanksgiving

period.
bl \ 7 ~ I4
€m o) 41 pveEwx
upon every the remembrance
preposition + dative (occasion/cause) Dative Dative Dative
attributive adjective article object of éni (occasion)
uvela: 'remembrance, mention'; 'every
remembrance of you' — possibly subjective
('your every remembrance of me') but the
objective sense is more common.
€ ~
VMWV
of you
Genitive

objective genitive



4 TAVTOTE €V TIAON OENOEL OV DTEP TAVTWYV VUGV UETA XapdG TNV dENGLV TOLOVUEVOG,
always in every prayer of mine for you all making my prayer with joy,

MANNER OF THANKSGIVING | AsynDEToN —An adverbial participle qualifying the thanksgiving —

every prayer for them all is offered with joy, the keynote of the letter.

TAVTOTE Y Taon denoer
always in every prayer/petition
adverb (frequency) preposition + dative (sphere/occasion) Dative Dative

attributive adjective dat. of occasion

dénoig: 'entreaty, petition'; prayer arising
from need, narrower than the general

TPOGELXH].
uov Umep TAVTWV VUGV
of mine for all of you
Genitive preposition + genitive (on behalf of) Genitive Genitive
genitive of possession attributive adjective object of vmép
UETA Xopag Vv dénov
with joy the prayer
preposition + genitive (accompaniment/manner) Genitive Accusative Accusative
object of uetd (manner) article direct object (cognate w/ ToloUuevog)
xapd: 'joy'; the dominant note of dénoc: the cognate object of morovuevog —
Philippians — prayer offered gladly, not as 'making the prayer, an idiom for praying.

burden.



TIOLOUMEVOG
making
Pres Mid Ptc - Nom Sg Masc  To1éw

adverbial ptc. (manner)
— present (concurrent)

notéw (mid.): in the idiom §énowv Tolodpat,
'l make petition' — i.e. I pray.

5 &ml Tf] KOWwvig DUGV €1¢ TO e0AYYEALOV ATIO TG TPWTNG NUEPAG AxpL TOT VOV,
for your partnership in the gospel from the first day until now,

GROUND OF THANKSGIVING  asynpeTon — The specific reason for the joyful thanks: their unbroken

partnership in the gospel — the gift, the labor, the shared cause — from the start to the present.

”~ ™ ™ L e

emi T KOWVWVIQ Ay
for the partnership/fellowship your
preposition + dative (cause/basis) Dative Dative Genitive
article object of éni (cause of thanks) subjective genitive

kowwvia: 'sharing, partnership,
participation'; a Philippian keyword —
active co-investment in the gospel cause,
not mere sentiment.

~ - o~ ™ - = N

€lg T0 gvayyéAov amo

in/for the gospel from

preposition + accusative (goal/reference) Accusative Accusative preposition + genitive (temporal start)
article object of €1 (the focus of the partnership)

evayyéAov: 'good news'; the gospel as the
shared enterprise toward which the
partnership is directed.



tiig TPWTNG NuEpag &xpt

the first day until

Genitive Genitive Genitive preposition + genitive (temporal end)

article attributive adjective object of &nd (temporal point) dxpt: 'up to, until'; marks the terminus of
np@tog: 'first'; the 'first day' = the founding fuépa: 'day'; 'from the first day' marks the the continuous span.
of the church (Acts 16). long continuity of their support.

T00 vOv

the now

Genitive Genitive

article (substantizes adverb) substantized adverb (object of dxp1)

vOV: 'now'; to0 viv, 'the present' — the

partnership remains unbroken.

6 menodw¢ adTo ToUTOo, 0T1 O Evapéauevog v LIV Epyov dyabov EmiteAéoel dypt Nuépag Xpiotod Inoodr

being confident of this very thing, that he who began a good work in you will bring it to completion
until the day of Christ Jesus;

GROUND OF CONFIDENCE  asynpEToN — An adverbial participle giving the basis of Paul's joy:

assurance that God, the initiator of the good work, will perfect it — their perseverance rests on his

fidelity.
neno1dwg avTO 10070 ot
being confident this very thing that
Perf Act Ptc - Nom Sg Masc - neifw Accusative Accusative conjunction (content of confidence)
adverbial ptc. (cause) intensive pronoun (w/ todto) direct object (cataphoric to 6t1)

— intensive perfect (settled conviction)

nelbw (perf. 'be persuaded, be confident');
the perfect denotes a fixed, present state of
assurance.



”~ ™ ™

0 EVapEAUEVOG v

the (one) who began in

Nominative Aor Mid Ptc - Nom Sg Masc - évdpyopat preposition + dative (sphere)
article (substantizes ptc.) substantival participle (subject = God)

— constative aorist

gvdpyopat: 'begin, make a beginning' (¢v +
&pxopar); paired with émrteléw, possibly
cultic language (‘inaugurate ...

consummate').

vuiv
you
Dative

dat. of sphere (locus of the work)

v b4 1 9 7
Epyov (XY(XGOV 81'[1'58)\80' €l
work good will complete
Accusative Accusative Fut Act Indic 3 Sg - émteAéw
direct object (of both ptc. and verb) attributive adjective main verb (671 clause)
£pyov: 'work, deed'; the divine work of ayaBdg: 'good'; the work is intrinsically — predictive future
salvation/sanctification begun among good because it is God's.

gmireléw: 'bring to completion, perfect'
them. L . ) : ]
(éni-intensive of TeAéw); God will see his

project through.

axpt
until

preposition + genitive (temporal end)

NUEPAG Xpiotol 'Incod

the day of Christ Jesus
Genitive Genitive Genitive
object of &ypt (eschatological terminus) genitive (the day belonging to Christ) apposition

nuépa: 'day'; 'the day of Christ' = the
parousia, the completion-point of God's
work.



7 Kabw¢ £otv dikalov £uol ToOTO PPOVETY DIEP TAVTWV DUV, 010 TO €xetv Ue €V Tf] Kapdig DUAC, €V Te
T01¢ Oeo0iG oL Kol €V Tf] amoAoyiq kal Befatwoet Tod edayyeAiov GLYKOIVWVOUC HOV TG XAPLTOG
TAVTOG LUAG GVTag.

just as it is right for me to think this of you all, because I have you in my heart, since both in my

bonds and in the defense and confirmation of the gospel you all are partakers with me of grace.

JUSTIFICATION OF HIS CONFIDENCE ~ KOOW¢ = Paul defends the fittingness of his confident affection:

he holds them in his heart, for they are co-sharers of grace with him both in his imprisonment and in

his gospel defense.
KaBwg £0TIV dikaiov guol
just as it is right for me
comparative/causal conjunction Pres Act Indic 3 Sg - eiui Nominative Dative
main verb (copula) predicate adjective dat. of reference/advantage
— stative present dikatog: 'right, just, fitting'; Paul's warm
regard is not mere feeling but appropriate.
ToUTO PPOVEIV Umep TAVTWYV
this to think/feel of/concerning all
Accusative Pres Act Inf - @povéw preposition + genitive (reference) Genitive
object of ppoveiv epexegetical infinitive (of Sikaiov) attributive adjective

— customary present

@povéw: 'set the mind on, be disposed'; a
Philippian keyword (2:2, 5; 4:2) — a
mindset, not bare cognition.



”~ ™ Ty e

€ ~ \ \ v
VUGV S T0 gxewv

of you because the to have

Genitive preposition + accusative + articular inf. (cause) Accusative Pres Act Inf - £xw

object of vrép 816 té + inf.: a causal construction, article (substantizes inf.) articular infinitive (cause)
'because.

— customary present

£xw: 'have, hold'; the clause may read
'because I hold you in my heart' or, less
likely, 'because you hold me in your heart!

~ - - ™ o~ - -

uE v T kapdia

I in the heart

Accusative preposition + dative (place) Dative Dative

accusative subject of the infinitive article dat. of place (figurative)

kapdia: 'heart'; the seat of affection and
will — Paul's whole inner self embraces

them.
VMGG Ev e 101G
you in both the
Accusative preposition + dative (circumstance) particle (z¢ ... kad, 'both ... and’) Dative
object of éew article
deouoig uov Kal £V
bonds/imprisonment my and in
Dative Genitive coordinating conjunction (answering te) preposition + dative (circumstance)

dat. of circumstance genitive of possession

deoude: 'bond, fetter'; Paul's imprisonment,
arecurring theme of the chapter (vv.13, 14,
17).



"

P

™

P

~ b4 I4 \ 4

T amoloyiq Kal BeParwoer

the defense and confirmation

Dative Dative coordinating conjunction Dative

article dat. of circumstance dat. of circumstance
&moAoyia: 'defense' (legal term, cf. PePaiwaotg: 'confirmation, establishing'
'apology"); Paul's vindication of the gospel (legal/commercial term for a guarantee);
before his accusers. the positive establishing of the gospel's

truth.
~ k) ’7 4

TOoL EU(XYY8)\IOU OUVYKOIVWVOUG Mov

of the gospel fellow-partakers with me

Genitive Genitive Accusative Genitive

article objective genitive (defended/confirmed) predicate accusative (complement of $vrag) genitive of association

ovykowvwvog: 'joint-partaker' (cUv +
Kowwvog); they share with Paul in the
grace of his ministry and trials.

tiig
of the
Genitive

article

ovtag
being

Pres Act Ptc - Acc Pl Masc - eipi

participle (in indirect statement after &ew

construction)

— stative present

XApLTog
grace
Genitive

genitive (of that which is shared)

xdpig: 'grace'; here the gracious privilege of

partnership in suffering and gospel labor.

MAVTOG
all

Accusative

attributive adjective

VUGG
you
Accusative

accusative subject of dvrag



8 UAPTLG Yap Hov O BedG, wg Emmob® mavtag VUG €v omAdyyvolg Xptotod 'TnooD.

For God is my witness, how I long for you all with the affection of Christ Jesus.

OATH CONFIRMING HIS AFFECTION  Y&p = Paul calls God to witness — an oath substantiating the

depth of his yearning, felt with the very tenderness of Christ himself.

~ = - ™ - &

UapTUG Yap uov 0

witness for my the
Nominative explanatory conjunction Genitive Nominative
predicate nominative genitive (possession/objective) article

Mdptug: 'witness'; Paul invokes God as
guarantor — a solemn oath formula.

0e0¢ WG Emno0® TAVTOG
God how I long for all

Nominative conjunction (content of the oath) Pres Act Indic 1 Sg - ¢éminoféw Accusative

subject main verb attributive adjective

— customary present

g¢mnoBéw: 'long for, yearn' (éni-intensive of
nobéw); strong affectionate desire.

~ = ™ R

1T (Y Y oTAGYXVO1LG XpiotoD

you with affection/heart of Christ

Accusative preposition + dative (manner) Dative Genitive

direct object dat. of manner genitive of source/possession
omAayxva: lit. 'inward parts, bowels'; the the love Paul feels is Christ's own affection
seat of deep affection — 'the heartfelt at work in him.

compassion of Christ!



= : - =
Incov
Jesus

Genitive

apposition

9 «kal todto TPOCEVXOMAL, VX 1] YAt VU@V €Tt UAAAOV Kal UGAAOV TIEPLGGEDT] €V EMYVWGEL KAl TTAGN
aioBnoet,

And this I pray, that your love may abound still more and more in knowledge and all discernment,

CONTENT OF THE PRAYER = KO = The intercession resumes the main line: the petition proper — that

their love grow ever more, informed by knowledge and moral discernment.

~ - o~ ™ - - 7~

Kal ToUTO TMPOGEVXOUAL va
and this [ pray that
coordinating conjunction (resumptive) Accusative Pres Mid Indic 1 Sg - tpocevxouat conjunction (content/object clause)
object of mpoaevyooa (cataphoric to iva) main verb fva: here introducing the content of the

— customary present prayer rather than strict purpose.

npooevyouat: 'pray'; the general verb for
prayer, here introducing the petition's

content.
M aydamn VUGV 1l
the love your still
Nominative Nominative Genitive adverb (degree)
article subject genitive of possession

aydmnn: 'love'; the self-giving love that is to
grow — its objects unspecified (God and
one another).



=

™ - ™ - -~

udAAov Kol uaAAov TEPLGEDT

more and more may abound
adverb (comparative) coordinating conjunction adverb (comparative, repeated) Pres Act Subj 3 Sg - tiepiooevw
HGAAOV ... kai pGAAov: 'more and more' — a subjunctive (v clause)

piled-up expression of unlimited growth. — present (ongoing increase)

G U 3 1.
neptooevw: 'abound, overflow, increase';
love is to overflow ever more abundantly.

=

= ~ - - - -

v ETMLYVWOEL Kal Aot
in knowledge and all
preposition + dative (sphere/means) Dative coordinating conjunction Dative
dat. of sphere/means attributive adjective

entyvwoig: 'full knowledge, recognition'
(éni-intensive of yv@o1g); love guided by
true, deepening knowledge of God.

10

7 4
atoOnoer
discernment/insight

Dative

dat. of sphere/means

afoBnoig: 'perception, moral discernment';
the practiced faculty of perceiving what
truly matters (only here in the NT).

€1¢ T0 doK1udlev LUAG T dtaPEPOVTa, Tva NTE EIAKPIVEIG KAl ATPOOKOTOL £1¢ NUEPAV XpLoToD,

so that you may approve the things that are excellent, that you may be pure and blameless for the
day of Christ,

PURPOSE OF ABOUNDING LOVE = €I TO The aim of the discerning love: to test and approve what is

best, issuing in purity and blamelessness held until Christ's day.



”~ - ™ =

b 1 /é € ~
€i¢ T0 doxiualev VMGG

so that the to approve/test you

preposition + articular inf. (purpose) Accusative Pres Act Inf - §okiudw Accusative
€ig T6 + inf.: a purpose construction, 'in article (substantizes inf.) articular infinitive (purpose) accusative subject of the infinitive
order that!

— customary present

dokiudlw: 'test, approve after testing' (of
assaying metals); to examine and endorse
the genuine.

~ = - ™ - -

T« drxépovrta va fite

the things that are excellent that you may be

Accusative Pres Act Ptc - Acc Pl Neut - Stapépw conjunction (purpose) Pres Act Subj 2 P - eiul

article (substantizes ptc.) substantival participle (object of Sokiudderv) subjunctive (va clause)
— present (ongoing quality) — stative present

Sapépw: 'differ, surpass, be of value'; &
Sagépovrta = 'the things that matter / are

superior!

7 ~ \ b4 /4 b
ElAlKPIVEIC Kol aTTPOOKOTTOL €10
pure/sincere and blameless for
Nominative coordinating conjunction Nominative preposition + accusative (temporal goal)
predicate adjective predicate adjective

eihikpivrig: 'pure, unmixed' (perhaps anpdokonog: 'without stumbling, giving no

"tested by sunlight' or 'sifted"); moral offense' (&- + mpookdéntw); causing no one

transparency without alloy. to stumble, or oneself not stumbling.

(4 7 ~
nUeEPAV Xprotov
the day of Christ
Accusative Genitive
object of €i¢ (eschatological terminus) genitive (the day belonging to Christ)

Nuépa: 'day'; the day of Christ (v.6) as the
deadline for this blamelessness.



11 menAnpwpévol kapmov dikatoovvng tov i 'Tnood Xpiotod eig d6&av kal Enatvov Beod.

having been filled with the fruit of righteousness that comes through Jesus Christ, to the glory and

praise of God.

RESULT/STATE OF BLAMELESSNESS

ASYNDETON

The participle describes the condition in which they

reach Christ's day: filled with righteousness's fruit through Christ — and all of it terminating in God's

glory.
i 7 1 \ 1 4 1( 1
T[ET[)\T] PWUEVOL KQpmov SIK(XIOO'UVT]C TOoV
having been filled fruit of righteousness that (which is)
Perf Pass Ptc - Nom Pl Masc - tAnpdw Accusative Genitive Accusative

adverbial ptc. (manner/attendant circumstance)
— intensive perfect (resulting state)

mAnpéw: 'fill, fulfill'; the perfect marks a
completed filling that abides — they stand

accusative of content (w/ passive 'filled’)

kapmdg: 'fruit'; the harvest of righteous
deeds and character produced by a right
standing.

genitive (source or apposition) article (attributive, w/ prep. phrase)

dikatoovvn: 'righteousness'; either the
fruit that righteousness yields or the fruit
which is righteousness.

full of righteous fruit.
\ P ~ ~ )

ol Inocov Xptotov €1

through Jesus Christ to

preposition + genitive (agency/means) Genitive Genitive preposition + accusative (goal/result)

object of S (agent) apposition

the fruit is produced through Christ's
mediation, not human effort.

/4 \ v ~
SOE(XV Kol EMALVOV Oco
glory and praise of God
Accusative coordinating conjunction Accusative Genitive

object of ei¢ (ultimate aim)

d6&a: 'glory, honor'; the final goal of all
spiritual fruit is God's glory.

object of ei¢ (coordinate)

£nawvog: 'praise, commendation'; paired
with glory — the doxological climax of the

prayer.

objective genitive (God praised)



12 Twwokewv 6 LG BovAopat, &deAot, 6Tt Ta Kat' €ue udAAov gig Tpokomnv tod evayyeAiov EARALOey,

Now I want you to know, brothers, that my circumstances have turned out rather for the advance of

the gospel,

TRANSITION TO PAUL'S CIRCUMSTANCES = O = A disclosure formula opens the letter's body: contrary

to fears, Paul's imprisonment has actually furthered the gospel's progress.

TVWOKELV O¢ VUGG BovAouat

to know now you [ want

Pres Act Inf - yiv@okw transitional conjunction Accusative Pres Mid Indic 1 Sg - fovAopat
infinitive (object of fovAouar) accusative subject of the infinitive main verb

— customary present — customary present

ywaokw: 'know, come to know'; fronted BovAopar: 'wish, want, intend'; a disclosure

for emphasis — 'I want you to know! formula ('l want you to know").

b4 7 (74 \ 1
adelgot oTL T KOT
brothers that the things concerning
Vocative conjunction (content clause) Nominative preposition + accusative (reference)
vocative of direct address article (substantizes phrase) — subject & kot épé: an idiom, 'my affairs /
&8eA@dg: 'brother'; the family address circumstances.
marking a new turn in the letter.
bl 1 ~ b A
EUE UGAAOV E1g T(POKOTINV
me rather for advance/progress
Accusative adverb (contrary to expectation) preposition + accusative (result) Accusative
object of kard udAAov: 'rather, more'; the surprise — object of eig (result)
imprisonment helped rather than TtpokomH;: 'progress, advancement' (a
hindered. military/pioneering term for cutting a way

forward); the gospel's forward movement.



13

T00 gvayyeAiov £ARAvOev

of the gospel has turned out/come
Genitive Genitive Perf Act Indic 3 Sg - €pxopat
article objective genitive (what advances) main verb (671 clause)

— intensive perfect (abiding result)

£pxopat: 'come, go'; idiomatic with €ig, 'has
resulted in' — the perfect stresses the
standing outcome.

(WOTE TOVG OEGUOVE UOL PavePOUS £V XP1oT® YeVESDAL €V OAW TG TpalTwpPiw Kal Toi¢ Aotrnoig mdoty,

so that it has become known throughout the whole praetorium, and to all the rest, that my bonds

are in Christ,

RESULT (FIRST PROOF OF ADVANCE) = (OOTE The first evidence of the advance: Paul's chains are

recognized as suffered for Christ's sake, known throughout the imperial guard and beyond.

Qote T0UG deopovg uov
so that the bonds my
conjunction + inf. (actual result) Accusative Accusative Genitive
¢ote: 'so that"; introduces the actual result article accusative subject of yevéoOou genitive of possession

1
of the gospel's advance. deoudg: 'bond, fetter'; Paul's imprisonment,

now interpreted by its cause.

A b S~ 4
PAVEPOLS EV Xpl()"f(.&) YEVSO’G(XI
)

manifest/known in Christ to become
Accusative preposition + dative (sphere/cause) Dative Aor Mid Inf - yivopat
predicate accusative (complement) dat. of sphere (the reason for the bonds) infinitive (result, after cSote)

@avepde: 'visible, manifest, evident'; the 'in Christ' — his imprisonment is —s constative aorist

bonds 'have become manifest as in Christ! recognized as for Christ's sake, not

) yivopatu: 'become, come to be'; the bonds
common crime.
have come to be seen for what they truly

are.



”~ ™

S

bl (74 ~ 4
EV 0)\({) Tw TPALTWPLW
in whole the praetorium
preposition + dative (place) Dative Dative Dative
attributive adjective article dat. of place
npattdptov: a Latin loanword; either the
praetorian (imperial) guard or the
governor's residence — the soldiers who
guarded Paul.
\ ~ ~ ~
Kol 101G Aowrtoig niow
and the rest all
coordinating conjunction Dative Dative Dative
article substantival adjective (dat. of reference) attributive adjective

Aownd¢: 'remaining, rest'; everyone else
beyond the guard.

14 «ai toug TAgiovag TOV AdeEAPQV €V Kupiw memo10dTaG TOIG dEGUOIG OV TTEPLGGOTEPWGS TOAUAY APOPWS

OV Adyov AaAgiv.

and that most of the brothers, having become confident in the Lord by my bonds, are much more

bold to speak the word fearlessly.

RESULT (SECOND PROOF OF ADVANCE) = KOl The second effect: Paul's imprisonment has emboldened

the majority of believers to proclaim the word all the more fearlessly.

Kal TOUG nAelovag
and the most/the majority
coordinating conjunction (continues &ote) Accusative Accusative

article accusative subject of toAu@v

mAelwv: 'more, greater number'; ot

mAeloveg = 'the majority' of the brothers.

TV
of the

Genitive

article



”~ ™ ™ T e

b4 ~ I 4 /4
adeA @iV Y KUPLW neno100tag

brothers in the Lord having become confident
Genitive preposition + dative (sphere) Dative Perf Act Ptc - Acc Pl Masc - meffw
partitive genitive dat. of sphere (object of confidence) adverbial ptc. (cause/attendant)

adeA@dg: 'brother'; fellow believers. 'in the Lord' modifies their confidence — — intensive perfect (settled confidence)

their new boldness rests in him, occasioned , . .
nelbw (perf. 'be confident'); their assurance

by Paul's chains.
Vet chatts is a fixed state, strengthened by Paul's
example.
TOig deouoig pov TEPLOOOTEPWG
by the bonds my much more
Dative Dative Genitive adverb (comparative degree)
article dat. of cause/means genitive of possession neplocotépw: 'all the more, abundantly
deoudg: 'bond'; Paul's imprisonment is the Tnore'; their boldness has notably
means that bred their boldness. increased.
~ b /4 1 14
TOApav XPOPwg OV Aoyov
to be bold/dare fearlessly the word
Pres Act Inf - toApdw adverb (manner) Accusative Accusative
infinitive (result, w/ yevéobau understood) &pdPowc: 'without fear' (& + péBoc); a article object of AaAeiv

foretaste of the 'unafraid' of v.28. Aéyoc: 'word'; here the gospel message

(some witnesses add 'of God').

— customary present

toAudw: 'dare, have courage'; the courage
to risk speaking openly.

AoAgiv
to speak

Pres Act Inf- AaAéw
epexegetical infinitive (of ToAudv)
— customary present

Aadéw: 'speak, utter'; specifies the daring
— open proclamation.



15 Ttwveg pev kat dx eBdvov Kat €piv, Tiveg O kai d1' eDJokiaV TOV XpLoTOV KNPUGGOUGLY:
Some indeed preach Christ even out of envy and rivalry, but others out of goodwill.

TWO MOTIVES AMONG THE PREACHERS | Asynpeton —Paul distinguishes the emboldened preachers by

motive: some from envy and rivalry, others from goodwill — a pév ... 8¢ contrast.

1 \ \ \
TIVEQ HevV KAl 610(
some indeed even out of
Nominative particle (uév ... §¢ contrast) adverbial (ascensive) preposition + accusative (cause/motive)

subject (indefinite pronoun)

~ = - - ™ -

@Oovov Kol Epv TIVEG
envy and rivalry/strife some/others
Accusative coordinating conjunction Accusative Nominative
object of & (motive) object of & (coordinate) subject (indefinite pronoun)
@B6vog: 'envy, jealousy'; ill-will toward €p1g: 'strife, contention, rivalry';
Paul's standing. quarrelsome partisanship.
¢ Kol o' g0dokiav
but also out of goodwill
particle (answering pév) adverbial conjunction preposition + accusative (cause/motive) Accusative
object of §id (motive)

evdokia: 'good pleasure, goodwill'; a kindly
disposition toward Paul and the gospel.



™oV
the

Accusative

article

Xp1oTov
Christ

Accusative

object of knpvooovay

Xpiotdg: 'Christ'; the content of all the
preaching, whatever the motive.

KNpUGGOUGLY
they preach

Pres Act Indic 3 Pl knpooow

main verb (governs both groups)
— customary present

Kknpvoow: 'proclaim, herald'; the public
announcement of Christ.

16 ol ugv €€ aydnng, £1d6tec 6Tt ic dmoAoyiav To0 ebayyeAiov keiyat,

The latter do so out of love, knowing that I am put here for the defense of the gospel;

MOTIVE OF THE WELL-DISPOSED

recognizing Paul's God-given appointment to defend the gospel.

ol yev  Expanding the goodwill group: they act from love,

[
o1
the (former-mentioned)
Nominative
article as pronoun (subject)

ol pév: 'the latter' — those of goodwill
(v.15b), now described first by chiasmus.

UEV
indeed

particle (uév ... §¢ contrast w/ v.17)

£§
out of

preposition + genitive (source/motive)

dydmng
love

Genitive

object of éx (motive)

&ydmn: 'love'; love for Paul and for the
gospel cause.

£100teg

knowing

Perf Act Ptc - Nom Pl Masc - 0ida
adverbial ptc. (cause)

— intensive perfect (0ida as present 'know')

oida: 'know'; the perfect functions as
present — they perceive Paul's true
situation.

gl
that

conjunction (content of knowing)

€1¢
for

preposition + accusative (purpose)

amnoAoyiav
defense
Accusative

object of €i¢ (purpose)

anoloyia: 'defense'; Paul's appointed task
of vindicating the gospel.



TOo0
of the

Genitive

article

R 4
gvayyeliov
gospel
Genitive

objective genitive

KETHOL

I am appointed/set
Pres Mid Indic 1 Sg - keTpat
main verb (671 clause)

— stative present

ketpau: 'lie, be laid, be appointed'; here 'I
am set/destined' — perhaps with a nuance
of his confinement.

17 ol d¢ £€ €p1Beiac TOV Xp1oTov KatayyEAAovoty, ovy ayvadg, olduevol OATPv éyelpetv Toi¢ deoU0ic Hov.

but the former proclaim Christ out of selfish ambition, not sincerely, thinking to stir up affliction in

my bonds.

MOTIVE OF THE RIVALS

insincerely, supposing they can add to Paul's distress in prison.

ot 8¢ The contrasting group: they preach from selfish ambition,

[ 4
o1
the (others)
Nominative

article as pronoun (subject)

I ol 8¢: 'the former' — those of envy (v.15a).

O¢
but

particle (answering uév of v.16)

£§
out of

preposition + genitive (source/motive)

£p10eiag
selfish ambition
Genitive

object of éx (motive)

¢p10¢eia: 'selfish ambition, partisan rivalry'
(perhaps from 'hireling' work); self-seeking
factionalism.



™

P

=

\ \ 7 b
OV Xpiotov KatayyéAAovov ovX
the Christ they proclaim not
Accusative Accusative Pres Act Indic 3 Pl - katayyéAAw negative particle
article object of karayyéAovary main verb
— customary present
katayyéAw: 'proclaim, announce' (katd
intensive); even the rivals genuinely
proclaim Christ.
g ~ 7 ~ 2 ’7
ayvwg OlOMEVOl 9)\11])1\1 EYELPELY
sincerely/purely thinking/supposing affliction to stir up/raise
adverb (manner) Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc - ofopat Accusative Pres Act Inf - éyeipw
&yv@g: 'purely, with pure motives' (from adverbial ptc. (manner/cause) object of éyeiperv complementary infinitive (of oiduevor)

ayvég); their preaching, though true, is not
pure in intent.

— present (concurrent)

OATY1g: 'tribulation, pressure, distress'; lit.

7 L 'a pressing!
olopat: 'suppose, imagine'; often of
mistaken opinion — they wrongly think to
harm Paul.
TOiG deouoig pHov
in the bonds my
Dative Dative Genitive
article dat. of disadvantage/place genitive of possession

deopdg: 'bond'; they hope to make his
imprisonment more painful.

— customary present

éyeipw: 'raise, rouse'; here to provoke or
aggravate trouble.



18 tiyap; TAnv OtL mavti tpdmw, e1te Tpopdoel eite aAnOeiq, Xp1otog katayyeAAETalL, Kol €V TOUTW Xaipw.

GAAQ Kol Xaproouat,

What then? Only that in every way, whether in pretense or in truth, Christ is proclaimed; and in this
I rejoice. Yes, and [ will rejoice,

PAUL'S RESOLUTION: JOY REGARDLESS

ASYNDETON

Paul resolves the matter on the main line:

whatever the motive, Christ is preached — and that alone is cause for present and continuing joy.

’7
Tl
what

Nominative

interrogative pronoun (elliptical question)

i ydp;: 'what then?' — a rhetorical

question dismissing the issue of motive.

"

P

Yap
then

conjunction (in rhetorical question)

ANV
only/nevertheless

adversative particle (sets aside the issue)

TANv: 'except, only, nevertheless'; brushes

aside the question of motive.

™

P

0Tl
that

conjunction (content)

=

Tavti
every
Dative

attributive adjective

"

P

TPOTW
way/manner
Dative

dat. of manner

tpdmog: 'way, manner'; 'in every way' Christ
is being preached.

elte
whether

correlative conjunction

™

P

TPOPAGEL
in pretense
Dative

dat. of manner

npdpaoig: 'pretext, pretense'; an outward
show masking the real motive.

=

elte
or

correlative conjunction

™

aAnOeia

in truth
Dative

dat. of manner

GAnOea: 'truth, sincerity'; genuine motive
— the opposite of pretense.

Xp1oTOG
Christ

Nominative

subject

™

=

katayyéAAetal
is proclaimed
Pres Pass Indic 3 Sg - katayyéAAw

main verb (671 clause)
— present (ongoing)

katayyéAAw: 'proclaim'; the one fact that
matters to Paul — Christ announced.



19

coordinating conjunction

£V
in

preposition + dative (cause/sphere)

TOUTW
this
Dative

object of v (ground of joy)

AAAX
yes, and

adversative/intensifying conjunction

&AAG: here intensifying — 'indeed, what is

more!

'Incod Xpioto0,

for I know that this will turn out for my deliverance through your prayer and the supply of the Spirit

of Jesus Christ,

GROUND OF FUTURE JOY

Kol
also

adverbial conjunction

Xoaprjoopat
[ will rejoice
Fut Pass Indic 1 Sg - xaipw

main verb (deponent future)
— predictive future

xaipw (fut. xapricopar): the joy will
continue — a bridge to vv.19ff.

Yyap  Why he will keep rejoicing: he knows his situation will issue in his

'salvation, through their prayer and the Spirit's provision (echoing Job 13:16 LXX).

Xalpw

I rejoice

Pres Act Indic 1 Sg - xaipw
main verb

— customary present

xaipw: 'rejoice'; the leitmotif verb of
Philippians — joy independent of
circumstance.

oida yap Ot To0To pot arofrnoetat ig cwtnpiav dia Thg VUGV deNoew( Kat Entyopnyiag tod TveLUATOG



=

oida
I know

Perf Act Indic 1 Sg - 0ida

main verb
— intensive perfect (0ida as present 'know")

oida: 'know'; settled certainty grounds his
confidence.

yap
for

explanatory conjunction

foqul
that

conjunction (content of knowing)

™

P

T00T0
this
Nominative

subject (his present circumstances)

pot

for me

Dative

dat. of advantage

™

P

anoPnoetat

will turn out/result

Fut Mid Indic 3 Sg - anofaivw
main verb (671 clause)

— predictive future

dnofaivw: 'go away, turn out, result' (lit.
'step off, e.g. from a boat); 'will eventuate

in!

€1Q
for

preposition + accusative (result/goal)

™

=

cwTnplav
deliverance/salvation
Accusative

object of ei¢ (result)

owtnpia: 'salvation, deliverance'; either his
vindication/release or his ultimate
salvation — the words echo Job 13:16 LXX
exactly.

o1x
through

preposition + genitive (means)

Thg
the

Genitive

article

VUGV
your

Genitive

genitive of possession (in attributive position)

denoewg
prayer

Genitive

object of Sk (means)

dénoig: 'petition'; their intercession is one
means of his deliverance.

coordinating conjunction

™

P

gmiyopnyiag
supply/provision

Genitive

object of 81 (coordinate means)

¢myopnyia: 'supply, support' (from the
xopnydg who funded a chorus); generous
provision,

TOo0
of the

Genitive

article

)

P

TVEOUATOG
Spirit
Genitive

genitive (subjective: the Spirit supplies; or
objective)

nvedpa: 'Spirit'; 'the Spirit of Jesus Christ'
— the Spirit who supplies, or the supply
that is the Spirit.
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'Incod Xp1otod

of Jesus Christ
Genitive Genitive
genitive of relationship apposition

20 xata thv anokapadokiav kai éAnida pov 6t €v 00devi atoyvvOncopat, GAA' €v mdon mappnola WG
T&vToTe Kol VOV peyaAuvOnoetatl Xp1otog v T@ cwuati pov, €ite dia {wii¢ eite dia Oavdrtov.
according to my eager expectation and hope that I will be ashamed in nothing, but with all boldness,

as always, so now also Christ will be magnified in my body, whether by life or by death.

CONTENT OF HIS HOPE = KOTO The deliverance accords with Paul's deepest hope: that he never be
shamed but that Christ be exalted in his body, come life or death.

~ - o~ ™ - = N

KATX Vv amokapadokiav Kol

according to the eager expectation and

preposition + accusative (standard/norm) Accusative Accusative coordinating conjunction
article object of katd (norm)

drokapadokia: 'eager longing' (lit. craning
the head to watch); intense, straining
anticipation (cf. Rom 8:19).

EATIda uov ot v

hope my that in

Accusative Genitive conjunction (content of the hope) preposition + dative (reference)
object of katd (coordinate) genitive of possession

€Antig: 'hope'; confident expectation, not
mere wish.



=

00devi

nothing

Dative

dat. of reference (object of év)

obdeig: 'no one, nothing'; 'in nothing' will
he be shamed.

"

P

aioxvvOnocouat
I will be ashamed

Fut Pass Indic 1 Sg - aioxUOvw

aAA £V
but with

adversative conjunction preposition + dative (manner)

main verb (671 clause)
— predictive future

atoxOvw: 'shame, put to shame'; passive 'be
ashamed/disgraced' — confidence of
vindication (cf. Job 13:16; Isa 50:7).

=

™

=

SN

7 7 C Ié

oo Tappnolx w¢ TTAVTOTE
all boldness as always
Dative Dative comparative conjunction adverb (time)
attributive adjective dat. of manner

nappnoia: 'boldness, frankness' (lit. 'all-

speech'); fearless openness — fitting his

readiness to face death.

\ ~ 4 1
KAl VUV HEYG)\UVGTIO'ST(XI XplO’tOC
so also now will be magnified Christ
adverbial conjunction (correlative) adverb (time) Fut Pass Indic 3 Sg - peyaAbvw Nominative

main verb subject
— predictive future
peyaAUvw: 'make great, magnify, exalt';
Paul's one ambition — that Christ be made
great through him.
bl ~ 4 4
EV W owpHaATl Mov
in the body my
preposition + dative (sphere/instrument) Dative Dative Genitive
article dat. of sphere (the arena of magnifying) genitive of possession

o@ua: 'body'; Paul's physical life — whether
kept alive or martyred — is the stage for
Christ's exaltation.



~ ™ -

24 \ ~
efte S {wiig
whether by life
correlative conjunction preposition + genitive (means) Genitive

object of §id (means)

Cwn: 'life'; continued earthly life as one

possible means.

~ - -

o1 Bavatov
by death
preposition + genitive (means) Genitive

object of §idt (means)

Bdvarog: 'death'; martyrdom as the
alternative means — either way Christ is
glorified.

21 €uotyap to (fiv Xp1otog Kal To dmobaveiv k€pdog.

For to me to live is Christ, and to die is gain.

GROUND / THE GREAT MAXIM | Y&p The famous epigram grounding the prior verse: for Paul, living

means Christ, and dying means gain — both alternatives are pure profit.

elte
or

correlative conjunction

guol Yap 70

to me for the

Dative explanatory conjunction Nominative

dat. of reference (emphatic, fronted) article (substantizes inf.)

the emphatic 'for me' personalizes the
maxim — this is Paul's own valuation.

Giv

to live

Pres Act Inf - {dw

articular infinitive as subject

— customary present (ongoing life)

(dw: 'live'; the articular infinitive 'the
living' — the act and substance of his life.




Xp1oTOg
Christ

Nominative

predicate nominative

Kol
and

coordinating conjunction

1
TO
the

Nominative

article (substantizes inf.)

Xpiotdg: Christ himself is the sum and
meaning of Paul's life.

e - =
KkEPJOG
gain
Nominative
predicate nominative

képdog: 'gain, profit' (commercial); death is
profit — it brings Paul into Christ's
presence (v.23).

27 €1 de 10 (fjv €V capki, TOOTO UOL KapTOG €Yo, Kal Ti alprjoopal oV yvwpilw.

But if [ am to go on living in the flesh, this means fruitful labor for me; and what I shall choose I do

not know.

THE DILEMMA BEGINS = O&  Paul weighs the first horn: continued life means fruitful ministry — yet

which to prefer he genuinely cannot tell.

bl ~
anoOaveiv
to die

Aor Act Inf - gmo®vriokw

articular infinitive as subject
— constative aorist (the event of dying)

anobviokw: 'die'; the aorist views death as
the single event of departure.

7 \ 1 ~
€l d¢ T0 (v
if but the to live
conditional conjunction transitional/contrastive conjunction Nominative Pres Act Inf - {dw

article (substantizes inf.)

articular infinitive (subject of elided 'is')
— customary present

Caw: 'live'; 'living in the flesh' = continued
bodily existence.



£V
in

preposition + dative (sphere)

™ ™ ~

capKl T00T0 pot
flesh this for me
Dative Nominative Dative

dat. of sphere (bodily life) subject (resumptive) dat. of advantage

oapé: 'flesh'; here neutral — earthly,
embodied existence, not the ethical 'flesh!

1 v \ ’7
K(Xp‘f[OC SPYOU KA1 Tl
fruit of labor and what
Nominative Genitive coordinating conjunction Accusative

predicate nominative

Kapmdg: 'fruit'; the productive harvest of
ongoing ministry.

genitive (source/apposition: 'fruitful labor’) interrogative pronoun (object of aiprjcouot)

€pyov: 'work, labor'; 'fruit of labor' = fruit-
bearing toil for the gospel.

aiprioopat

I shall choose

Fut Mid Indic 1 Sg - aipéw
main verb (indirect question)
— deliberative future

aipéw (mid. 'choose, prefer'); the
deliberation between life and death.

b r7
oV YVwpilw
not I do (not) know/make known
negative particle Pres Act Indic 1 Sg - yvwpilw

main verb
— stative present

yvwpilw: 'make known, declare'; here ' do
not declare / cannot say' — he leaves the
choice open.

23 ovvéyouat 0¢ €k T®V Vo, TNV Embupiav €xwv €ig TO dvaAdoat kal oLV Xp1oT® eivat, TOAAD yap udAAov

KpeEtooov:

I am hard pressed between the two, having the desire to depart and be with Christ, for that is far

better;

THE TENSION STATED

d¢ Paul is squeezed between the two options; his personal longing is to

depart and be with Christ — incomparably the better lot.



”~ ™

o€

/4 bl ~

ouveEXOoual €K TWV
I am hard pressed now between/from the
Pres Pass Indic 1 Sg - cuvéxw transitional conjunction preposition + genitive (source of pressure) Genitive
main verb article
— present (ongoing state)

ouvéxw: 'hold together, press hard, hem in';

passive 'Tam hemmed in / under pressure'

from both sides.

4 A b 7 v

SUO mv Sﬂlevpl(xv EXWV
two the desire having
Genitive Accusative Accusative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - €xw
object of éx (the two options) article object of & wv adverbial ptc. (attendant circumstance)

dvo: 'two'; the two alternatives — living embupia: 'desire, longing'; here a holy — present (concurrent)

and dying. earning (the word is morally neutral in

- y g J €xw: 'have, hold'; expressing Paul's inner
itself). .
inclination.

7 1 7 ~ \
€16 TO aV(XAUO'(XI Kol
to the to depart and
preposition + articular inf. (direction of desire) Accusative Aor Act Inf - dvaddw coordinating conjunction

article (substantizes inf.)

articular infinitive (content of desire)
— constative aorist

avaAvw: 'loose, depart' (a sailor weighing
anchor or a soldier striking camp); a gentle
euphemism for death.

oLV Xp1ot®d givat TOAAG
with Christ to be by much/far
preposition + dative (association) Dative Pres Act Inf - eipi Dative

object of oUv (association)

the goal of departing — immediate
fellowship with Christ (‘with Christ').

articular infinitive (coordinate w/ dvaAvoo)

— stative present

dat. of degree of difference

1oA0G: 'much'; ToAA® paAov = 'by far,
much more!



Yap
for

explanatory conjunction

UGAAOV

adverb (comparative)

24 10 0 Emuéver v Tfj 6apKl dvaykatdtepov d1' DUAG.

but to remain in the flesh is more necessary on your account.

THE COUNTERWEIGHT

more needful — for their sake.

KpEIGGOV
better

Nominative

predicate adjective (comparative)

kpeioowv: 'better, more advantageous';
departing to Christ is the superior good — a
double comparative for intensity.

d¢  The other horn: though departure is better for Paul, his remaining is the

1
TO
the
Nominative

article (substantizes inf.)

d¢
but

contrastive conjunction

=

Emuéverv
to remain
Pres Act Inf - émuévw

articular infinitive as subject
— customary present (continued staying)

gmpévw: 'remain, continue, stay on' (émi-
intensive of uévw); to go on living.

gV
in

preposition + dative (sphere)

Dative

article

capKi

flesh

Dative

dat. of sphere (bodily life)

odpé: 'flesh'; again neutral, bodily
existence.

AVAYyKALOTEPOV
more necessary

Nominative

predicate adjective (comparative)

dvaykoiog: 'necessary'; the comparative
weighs their need against his own
preference.

o'
on account of

preposition + accusative (cause)



VMGG

you

Accusative

object of §d (cause)

their welfare is the decisive consideration
— pastoral love over personal gain.

25 kol Todto memo1fw¢ oida 8Tl uevd kal Tapapev®d ndotv VYTV €1¢ TV VUGV TPOKOTNV Kol Xapdv TAG

TOTEWG,

And being convinced of this, I know that I will remain and continue with you all, for your progress

and joy in the faith,

PAUL'S SETTLED EXPECTATION KO His pastoral logic yields a conviction: he will stay on with them

all, to advance their progress and joy in faith.

Kol T00TO
and this
coordinating conjunction Accusative
object of memo10ug

neno10wg

being convinced

Perf Act Ptc - Nom Sg Masc - melfw
adverbial ptc. (cause/manner)

— intensive perfect (settled conviction)

ne{bw (perf. 'be confident'); the same
conviction-word as v.6, now of his own
survival.

oida
I know

Perf Act Indic 1 Sg - 0ida

main verb
— intensive perfect (0ida as present 'know")

oida: 'know'; settled assurance, here of his
expected release.



=

foqul
that

conjunction (content of knowing)

HEVD
I will remain

Fut Act Indic 1 Sg- pévw

main verb (671 clause)
— predictive future

| uévw: 'remain, abide'; he will go on living.

coordinating conjunction

™

P

TIOPAUEVD

I will continue with

Fut Act Indic 1 Sg - tapapévw
main verb (coordinate)

— predictive future

napapévw: 'remain alongside, continue
with' (tapd-intensive); to stay by their side
— a wordplay on pev.

=

™

=

m, o

™

=

naocLv vuiv €lg Vv

all you for the

Dative Dative preposition + accusative (purpose) Accusative

attributive adjective dat. of association (w/ Tapaueved) article

VUGV TPOKOTIV Kol Xapav

your progress and joy

Genitive Accusative coordinating conjunction Accusative

genitive of possession (attributive position) object of ei¢ (purpose) object of ei¢ (coordinate)

npokony: 'progress, advancement'; the
same word as v.12 — now their spiritual
advance is the goal.

Tiig
of the
Genitive

article

-

P

TMUOTEWG

faith

Genitive

genitive (sphere/source of progress and joy)

niotig: 'faith'; the faith governs both the
progress and the joy.

xapd: 'joy'; the recurring keynote — their
joy in faith.



26 Tva To Kavxnua DUV Teptooetn €v Xptot® Incod €v éuol dia Ti§ UG Tapovstag TALY TPOG VUAG.

so that your boasting may abound in Christ Jesus on my account, through my coming to you again.

ULTIMATE PURPOSE OF REMAINING V@ The further aim: that through Paul's renewed presence

their exultation in Christ may overflow — joy centered in Christ, occasioned by Paul.

~ - - ™ - I

va T0 KaUXNUQ VUGV
so that the boasting/exultation your
conjunction (purpose) Nominative Nominative Genitive
article subject genitive of possession

kavxnua: 'ground of boasting, exultation';
the object/matter of their glad boasting,

here in Christ.

4 b X ~ ,I ~
TEPLOOELT EV PLOTW noov
may abound in Christ Jesus
Pres Act Subj 3 Sg - TepLocedw preposition + dative (sphere) Dative Dative
subjunctive (fva clause) dat. of sphere (the object/ground of boasting) apposition
— present (ongoing increase) their boasting is 'in Christ' — he is its true

round.
neplooevw: 'abound, overflow'; the same &
verb as v.9 — abundance again the goal.

b 2 1 \ ~
EV guot o1x g
in/on account of me through the
preposition + dative (reference) Dative preposition + genitive (means) Genitive

dat. of reference (occasion of boasting) article

Paul is the occasion, Christ the ground, of
their exultation.



”~ ™ - ™ N

Eufig Tapovsiag TéAtv TPOG

my coming/presence again to
Genitive Genitive adverb (repetition) preposition + accusative (direction)
possessive adjective object of §idt (means)

napovoia: 'presence, arrival, coming' (the
common term for a royal visit); here Paul's
hoped-for return.

VUGG
you
Accusative

object of mpdg

27 Mobvov a&iwg tod evayyeAiov tod Xpiotol moAiteveobs, tva eite EAOWV Kal 18wV LUAG £1TE AWV AKOVW
Ta epl U@V, OTL OTNKETE €V £VI TVeDUATL, Uid Puxi] cuvabAodvteg tf] Tiotel Tod evayyeAiov,
Only conduct yourselves worthily of the gospel of Christ, so that whether I come and see you or am

absent, I may hear of you that you are standing firm in one spirit, with one mind striving together
for the faith of the gospel,

THE CENTRAL EXHORTATION | MOVOV = The hinge command of the chapter: live as worthy citizens of

the gospel, so that — present or absent — Paul hears they stand firm and strive as one for the faith.

Mébvov aiwg 100 gvayyeAiov
only worthily of the gospel
adverb (restrictive emphasis) adverb (manner) Genitive Genitive
pévov: 'only'; whatever happens to Paul, a&iwg: 'worthily, in a manner befitting'; article genitive (standard, w/ &&iwg)
this one thing is required of them. their conduct is to match the gospel's edayyéhov: 'gospel’; the measure of

worth. worthy conduct.



ToU
of

Genitive

article

XpiotoD
Christ

Genitive

objective genitive (gospel about Christ)

o
so that

moAitevecOe

conduct yourselves as citizens
Pres Mid Impv 2 Pl toAiteopat conjunction (purpose)
main verb (imperative)

— customary present (ongoing conduct)

noAttevopat: 'live as a citizen, conduct
one's public life'; pointed in a Roman
colony — be citizens of heaven's
commonwealth (cf. 3:20).

eite
whether

correlative conjunction

bl \

EAOwV

coming

Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - €pyouat

adverbial ptc. (condition/temporal)

— constative aorist (antecedent)

gpxopar: 'come'; the case of Paul's coming.

i1dwv

seeing

Kol

and

coordinating conjunction Aor Act Ptc- Nom Sg Masc - 6pdw
adverbial ptc. (temporal)

— constative aorist

Opaw: 'see'; the seeing that the coming

entails.
VUGG gite AV )
you or being absent I may hear
Accusative correlative conjunction Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * &metyt Pres Act Subj 1 Sg - dkovw
object of 16chv adverbial ptc. (condition) subjunctive (v clause)

— present (concurrent) — present (ongoing)

gnewu: 'be away, be absent' (4nd + eipi); the dkovw: 'hear'; in either case he wants the

alternative case. same report.

1
T
the things
Accusative

article (substantizes phrase) — object

\
TEPL
concerning
preposition + genitive (reference)

T epl UU@V: 'the things about you, your
situation.

P

VUGV foqul

you that

Genitive conjunction (content of the report)
object of mepi
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OTNKETE v EVi TVEOMATL

you stand firm in one spirit

Pres Act Indic 2 Pl oTfikw preposition + dative (sphere/manner) Dative Dative

main verb (671 clause) attributive adjective dat. of manner/sphere

— customary present (settled stance) €ig: 'one'; their unity is the manner of their nvedpa: 'spirit'; either the Holy Spirit or

p . standing. their common disposition — 'in one spirit.
otfkw: 'stand firm, stand fast' (a late g P P

present formed from the perfect of {otnuu);
steadfast immovability.

~ = - ™ - ™ 7~

wma Poxin cuvaBAodvreg ™

one mind/soul striving together for the

Dative Dative Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - cuvabAéw Dative

attributive adjective dat. of manner adverbial ptc. (manner, attendant on otikete) article
Yoxn: 'soul, life, mind'; 'with one soul' — — present (ongoing)

wholehearted, united resolve.
ouvabAéw: 'contend/struggle together'

(00v + dOAéw, of athletes); a team straining
side by side in contest.

TioTEL T00 gvayyeAiov

faith of the gospel

Dative Genitive Genitive

dat. of advantage (or instrument) article genitive (source/apposition of the faith)

niotig: 'faith'; the faith of the gospel as the
cause they contend for — 'for the faith!



28 kol un mtupduevor €v undevi VIO TOV AVTIKEIUEVWY, HTIG £0TLV a0TOIG EVOEIlg dmwAeing, DUV ¢

owTNPLag, Kai to0ito ano Oeodr

and not frightened in anything by your opponents — which is a sign of destruction for them, but of

your salvation, and that from God.

FEARLESSNESS AS A SIGN | Kol A further mark of worthy conduct: fearlessness under opposition —

itself an omen of the adversaries' ruin and the believers' salvation, all of it God's doing.

~ = ~

=

\ \ /4 b
Kol un TITUPOMUEVOL EV
and not frightened in
coordinating conjunction negative particle (w/ ptc.) Pres Pass Ptc - Nom Pl Masc - ntipw preposition + dative (reference)
adverbial ptc. (manner, parallel to
ouvabodvreg)
— present (ongoing)
ntopw: 'frighten, startle, terrify' (used of
horses shying); 'not being intimidated"
\ € \ ~ pd /4
un 88\/1 UTto Twv AVTIKELUEVWV
anything by the opponents
Dative preposition + genitive (agency) Genitive Pres Mid Ptc - Gen Pl Masc - &vtikeipat

dat. of reference (object of év)

undeig: 'no one, nothing'; 'in nothing' — by
no threat whatever.

article (substantizes ptc.)

substantival ptc. (genitive of agency)
— present (ongoing)

avtikewuat: 'lie opposite, oppose, be an
adversary'; ol avtikeipevol = 'the
adversaries!



”~ = - ™ )

(74 pd \ R ~ f v
nrig EOTIV avToig Evderig

which is to them sign/proof
Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eipi Dative Nominative
relative pronoun (referring to the whole stance) main verb (rel. clause, copula) dat. of reference/disadvantage predicate nominative
ftig: indefinite relative; 'a thing which' — — stative present £vdei€ig: 'demonstration, evidence, token';

the fearless steadfastness as a whole. a pointer to the outcome of each party.

anwAelag VUGV o¢ cwTNplag

of destruction your but of salvation

Genitive Genitive contrastive conjunction Genitive

objective genitive (what the sign indicates) genitive of possession (contrastive) objective genitive (contrasting outcome)
anwAewa: 'destruction, ruin, perdition'; the owtnpia: 'salvation'; the believers'
adversaries' doom. deliverance — the opposite destiny.

Kal T00TO aTo Og0D

and this from God

coordinating conjunction Nominative preposition + genitive (source) Genitive

subject (resumptive, of elided 'is' object of dnd (source)

'and this from God' — the whole pattern of
sign-and-salvation is God's gift.

29 0t Opiv €xapicdn to Umep Xp1otoD, oL UOVOV TO €1 ADTOV TIOTEVELV AAAQ KAl TO UTtep avTOD TAGXELY,

because it has been granted to you on behalf of Christ not only to believe in him, but also to suffer

for his sake,

GROUND: SUFFERING 1S A GIFT ~ OTL  Why fearlessness befits them: their suffering for Christ is, like

their faith, a gracious gift — not a calamity but a granted privilege.
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(74 s ~ bl I4 1
oTl (TIAY exoapicOn TO

because to you it has been granted the
causal conjunction Dative Aor Pass Indic 3 Sg - xapilouat Nominative
dat. of advantage (recipient of the gift) main verb article (substantizes the prep. phrase/infinitives)

— constative aorist

xapilopar: 'give graciously, grant as a favor'
(from xdp1g); suffering is framed as a
gracious gift.

~ ™ o~ ™ ~ - 7~

Umep Xp1oto0 oV uovov

on behalf of Christ not only

preposition + genitive (for the sake of) Genitive negative particle (00 uévov ... dAAd ko) adverb (in 'not only ... but also’)
10 Unep Xpiotoo: 'the matter on Christ's object of Umép

behalf' — the privilege done for him,
unfolded by the two infinitives.

~ = - ™ -~ ~ -~

70 €lg aUTOV TMOTEVELV

the in him to believe

Nominative preposition + accusative (object of faith) Accusative Pres Act Inf - motebw

article (substantizes inf.) object of ei¢ articular infinitive (epexegetical of the gift)

— customary present

motedw: 'believe, trust'; motevew eig, 'to
believe into / put faith in' — the first
granted privilege.

I \ \ 1 C \
A Kal TO UTEP
but also the for
adversative conjunction adverbial conjunction Nominative preposition + genitive (for the sake of)

article (substantizes inf.)
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avTov 7100000 \CAAY

his sake to suffer
Genitive Pres Act Inf - tdoyxw
object of vép articular infinitive (epexegetical, coordinate)

— customary present

ndoyw: 'suffer, experience'; the second
granted privilege — suffering for Christ as
a gift of grace.

30 TOV adToV dydva #XOVTEC olov eldete év £uol kai VOV dkovete év éuoi.
having the same conflict which you saw in me and now hear to be in me.

SOLIDARITY IN SUFFERING = AsynDETON A closing participle binding their suffering to Paul's: they

wage the very same struggle they once witnessed in him and still hear of — shared conflict, shared

grace.
i 1 1( k) 1 i pd ~ 1( v
TOoV avtov aAywva EXOVTEC
the same conflict/struggle having
Accusative Accusative Accusative Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - £xw
article identifying adjective object of &ovreg adverbial ptc. (attendant circumstance)
0 avtég: 'the same'; their struggle is Gydv: 'contest, struggle' (athletic/military, — present (ongoing)
identical in kind to Paul's. lclli1 (‘iaj.o:gr')); stil:oj?iritual contest of faith 1 Thave, hold'; they bear the same
conflict — linking back to otfkete (v.27).
oiov eldete v guol
which/such as you saw in me
Accusative Aor Act Indic 2 P1- 6pdw preposition + dative (reference) Dative
relative pronoun (correlative of quality) main verb (rel. clause) object of év
otoc: 'of what sort, such as'; 'the same — constative aorist

conflict, of the kind which ... L, .
Opaw: 'see'; they witnessed Paul's struggle

firsthand at Philippi (Acts 16).



coordinating conjunction

bl 7
guoi
me

Dative

object of v

VOV KOUVETE
now you hear

adverb (time) Pres Act Indic 2 Pl - dkobw

main verb (rel. clause)
— customary present

akovw: 'hear'; they now hear of his present
imprisonment and trial.

On the text. Verse punctuation and paragraphing are editorial and conventional. The
thanksgiving period (vv.3-11) and the report of vv.12-18 each run as long Greek
sentences; clause-divisions here are editorial aids. Where readings legitimately differ,

the more common analysis was chosen.

On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.

€v
in

preposition + dative (reference)



